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Március 15. 

(F . É.) Vénül az idő! Barátság
talan, fergeteges széllel bélelt. A 
langy tavaszi fuvalmak mintha el
ültek volna s nincs semmi forradalmi 
szándékuk immár Nem lelkesitik 

f az ifjú sziveket n tavasz örök 
symbolumai, nem érzik kebelükben 
gyorsabban lüktetni a vért. öreg
szik az idő, öregszenek hazafias 
érzelmeink! 

Ezelőtt hatvan esztendővel tüzes 
láva folyam száguldott keresztül a 
világon. Északi. 1 jött, mint minden, 
melyben erőszak, tebát erő nyilvá
nul. Északról jött s mire délre ért, 
lobogó lángban állott a világ. Ifjak, 
vének egyaránt valami megfoghatat
lan lázas érzéstől el kapatva, fel
akarták szabadítani a világot az 
évszázadok patinájával bevont lán
coktól. Leakarták verni testükről a 
rabigát, miket a mult szokásai 
emberi ésszel kigondolt törvényei 
bilincseltek reá. S e törekvésükben 
lemondtak egy pillanat alatt mind
arról a kényelemről, javakról, melye
ket egy békés élet kínált nekik, 

narcba, háborúba szálltak a hatal
masok bórelt zsoldosaival, nem a 
jelen élvezeteiért, hanem egy szebb 
jövő, egy rózsásabb hajnal pirkadá-
sának halvány reménységéért. 

Pusztított a vihar. Hatalmas 
terebélyfák ostek áldozatul ós csal. 
a kicsiny meglapuló páfrányok, s 
kuszómászó növények maradtak 
épen, meglapulva gyáván az erős, 
a hatalmas tölgyek védelmező árnyé
kában. A hatalmasok kidőltek a 
a küzdelemben. E l vesztettek mindent, 
még azt is mi a harc előtt lelkesí
tette őket, a reményt egy szebb 
jövő eljövetelében. 

Hatvan esztendő előtt törtónt! 
Egész emberöltő telt el azóta. Keve
sen maradtak meg a legendás idők 
hősei közül. Azok is nagy részt 
nélkülözések, nyomor között. E l 
felejtve, félreállottak ők, a hősök, 
hogy helyet adjanak az uj korszak 
immár nem névtelen hőseinek, hadd 
intézzék ateok a haza sorsát* Talán 
nagyobb szerencsével, mint aminő 
tehetség adatott nékik. 

Hol lobog ma már a lelkesedés 
hatalmas lángja a keblekben. K iket 

hat meg nemzeti küzdelmünk mit-
hoszi alakjainak küzdelme. Kinek 
szive dobog hevosebben, kinek keble 
feszül erőselibon ha eljön március 
szent napja, az igazi tavasz el
jövetele, a magyar nemzet húsvétja, 
március idusa! A z ifjúság nz .tsupán, 
mely lelkesedni tud. A meglettek, 
az ólemedettebbek már nem érzik 
át ennek a napnak rettenetesen nagy 
jelentőségét, nem tudják már meg
érteni az elbukott hősök küzdelmé
nek óriási horderejót. Az élet ezer 
meg ezer gondja, a létért való küz 
delem hevossóge kiölti' a szivekből 
azt a szent érzelmet, melynek ki
hunyta egy szebb jövő eljövetelének 
minden reménységét eleve kizárja. 

Vagy talán tévedünk, az utcá
ról felharsanó hymnusz szava a 
társadalom előkelőinek ajkáról hang
zik e l? A „Talpra Magyar!" vért 
pezsditő strófáit városunk első em
bere szaval ja?! Egy kórusban zengik 
az előkelők, a kevésbé előkelőkkel 
a „Hazádnak rendületlenül..." 
szivreható dallamát? Mi tévedünk, 
mi nem mondunk igazat, mert a 
hazafiság nem csak az ifjúság, 

T A R Q A . 

Petőfi. 
— Alkalmi veri. — 

Leszállt az égnél legszebb ctiüagéke. 
S testet öltött az emberek között. 
Magyar hazának lett a büszkesége, 
S lelke lángba, fénybe öltörött. 

Csúfos szivárvány, ünnep ült az égre: 
Költő lett a legszebb csillaga! 
S a nagy világnak minden rejtekébe 
Szerte hangzott búvös szép dala. 

Dalok csudáit napsugárra fűzte. 
Szent szaiára szivek erre nyitt. 
Szivét, dalát a hon keblére tiizte. 
Véle vigadt z mindig véle sírt. 

Ha ő dalolt, az volt a menny zenije, 
Énekét a czörgedö patak, 
S a kis madár is boldogan kisérte, 
8 énekével hajnal, üdv fakadt. 

Magyar kocára igy derült a hajnal, 
Hős szavára éj, homály letűnt. 
Szabadság üdve kelt az égi dallal, 
És szabad hont ö adott nekünk. 

A hősi vér az ő dalára támadt, 
Mely a láncot végre megtöré, 
S hogy dalt adott a szép magyar hazának, 
Visszaszállt a csillagok közé. 

Somlyó Sándor. 

Szerelem. 
I r t a : H o r v á t h Beaaö . 

— A 'Somogyi Újság* eredeti tárcája. — 

A csónakból kél leány ugrott k i a 
bátra sem pillantva, bogy a lovag jön-e 
hagyták el a vízen lebegd fakikötói. A fiu 
pedig h t lu l lecsüggesztett fejjel ballagott. 

Lovrana, a tengeri fürdő, most csak 
úgy hemzsegett a sok — többnyire magyar — 
fürdővendéglöl s e szép, kellemes délutánon 
rajként ültek a tengerparton Abbázia felé 

vezető árnyas sétányokon. E forró júniusi 
napon bágyadt volt az egész természel, a 
madarak, emberek, fák, növények egyaránt. 

A két leány olaszul beszélgetett: 
— Tehát eljössz Arankám ? - kér

dezte vígan a kisebbik leány. 
— Minden bizonnyal ott leszek. 
—• Köszönöm. 
— De mond csak Mizzi, hány órakor 

tehetem tiszteletemet? 
— óh engem mindenkor otthon találsz. 
— De mégis I Valami vételién elvihet 

hazulról. 
— 0b nemi Különben holnap úgy 

sem megyek sehova sem. 
— Addio Mizzi I 
— Addio A ranka ! 
S ezzel a két leány megcsókolta 

egymást. 
. . . A hátul ballagó fiu most megállt 

s amikor a kisebbik leány elsietett, oda 
lépett a leányhoz. Ez gyönyörű olasz leány 
voll, egy tengeri hajóskapitány leánya. Szép, 
dús szőke haja, világoskék szemei, fess, 
magaa termete a bár még csak tizenhat 
éves volt, máris teljesen ki volt fejlődve 

Sirolin 
m «Mcvst 4a • tatoétr*. i 

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár
köhögés, skrofulozis. influenza 
ellen számtalan tanár és orvot által naponta t|ánlv». 

M l t enp értéktelen MMtMl is teáinak, kérjen mindenkor 
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hanem az egész magyar nemzetnek 
nem csak a szive mélyén elrejtve, 
hanem ott ég minden ténykedésében, 
minden szavában, minden mozdula
tában ! ? 

Vajha igy lenne, szívesen visel
nék homlokunkon a hazug meg
szégyenítő bélyegét, csak azért, 
hogy a nemzeti érzelmek nyíltan, 
minden aggodalom nélkül törjenek 
ki azok ajakán, kik e fenséges napon 
szivükben az ujjongó érzelmek 
helyett az elsorol hatatlan keserves 
bánat gyötrő kínjait érezik. 

Még mindig csak ott tartunk, 
avagy most jutottunk odáig, bogy 
igazi hazafias érzelmeivel csupán 
elsősorban az tüntet, kinek részben 

e nincs veszteni valója, vagy ifjúkorá
nak mentő argumentumait ránt
hatjuk elő. 

Mikor jő el az a várva-várt 
korszak, mikor magyar a magyar 
keblén ujjonghat, örvendhet e szent 
nap évfordulóján, mikor fékezhetet
lenül minden gátló körülmény mellő
zésével vehet részt ama ünnepélye
ken, melyeket nem a megszokás, az 
üres konvenció, hanem az igazán 
átérzett keblek rendeznek, a haza, 
s a nagyvilág szabadságának eme 
felejthetetlen napjának évforduló
jakor. 

Künt a tavaszi verőfény fárad
tan süt, az üres hangú hazafias 
melódiákat zengő sokaságra. Fárad
tan, öregen tüz alá a nap. Nem 
képes felmelegíteni a sziveket, nem 
tudja felolvasztani a közöny hideg 
jégburkát, mely az ünneplők lelküle
tére oly fárasztóan ránehezedik. 

T i hősök, ti félistenek odafönt 
tekintsetek szánakozóan le reánk. 

Bevárta a flut s magyarul mondta neki : 
— Noe, rendelkezésére állok. 
— Köszönöm. De nem lenne ezivee 

ott arra a padra velem leölni — e jobbjá
ra] egy árnyas helyen álló üres padra 
mutatott. 

A leány előbb körülhordozta tekintetét 
a jóformán néptelen sétányon a caak 
azután szólt: 

— Nem bánom Jöjjön I 
Mig a padhoz értek, egyik sem szólt 

egy árva szót eem. Nagyon el volt fogódva 
mind a keltő, de különösen a fiu, aki 
mellesleg megjegyezve a huszonegyedik évét 
taposta. Mikor a célhoz értek, a fiu előre 
sietett • zsebkendőjével letörölte a port a 
padról. A leány halkan mondotta: 

— Köszönöm. 
Maj leültek. Eleinte kicsit feszélyezetten 

folyt a társaigái s jobbára a közelben 
susogó tengerről beszélgettek. 

A pad fölött gyönyörű citromfa ter
jeszkedett s ágai végén néhány hatalmas 
virág díszlett s átható citromillattal töltötte 

Megvénültünk ifjan, megöregedtünk 
idő előtt. A mi szivünkben nem 
virul már ifjú tavasz. Kérjétek, 
könyörögjetek a magyarok Istené
hez, ne tegye többé olyan próbára 
nemzetét, mint a minőre ezelőtt 
hatvan esztendővel, mert a mostani 
nemzedék még csak bele se kezd, 
bilincseinek, békóinak leverésébe, 
hanem ujakért könyörög, cifrákért, 
fényesekért, hogy azokban tündököl
hessen. 

H Í R E K . 

— Halálozás. Somogyi Károly, a nagy
váradi színház igazgatója 68 éves koréban 
f bó 6-én elhalt Somogyi Károly megyénk
ben Pusztakovácsiban született, hol édes 
atyja szegény iparos ember volt; ennek 
tulajdonithaló, hogy legszívesebben tartóz
kodott Somogymegyében Kaposvárott évek 
során keresztül működött társulatával és 
iparkodott mindig oly társulattal jönni, 
amely társulat a kaposvári műértő közön
ség igényeinek is teljesen megfelelt. Abból 
az időből való volt még ő, mikor a színé
szet nemzeti missziót teljesített, mikor még 
művészet volt és az még nem fajult közön
séges mesterséggé, a dologtalan léhák 
könnyű kenyérkeresetévé. Bénne a színmű
vészet érdemes halottját gyászoljuk. Nyu
godjanak békében porai. 

— Kinevezés. A pécsi megyéspüspök 
Czindery Endrét Lakócsára segédlelkésaszé 
nevezte k i . 

— Blrtokvétel. Kapotsfy Jenő Somogy
vármegye főispánja kiskorpádi uradalmának 
egy részéi megvette a Ring tastvérek kapos
vári cég Mint halljuk, a megvett birtokot 
parcellázni akarják. 

— Emlék érem. I . Ferenc i József 
magyar király, osztrák császári uralkodásá
nak 60 éves jubileuma alkalmából ismét 
emlék érmet k a p u k az összes katonai ée 
állami alkalmazottak. Ezen emlék éremből 

el a levegői, amely meglehetősen meleg és 
fülledt volt, mivel cseppnyi szellő sem len
gedezett. Távolról idelátszott a fiumei k i 
kötő fehérlő mólóival, meg árbocerdejével s 
néha-néha egy-egy nagyobb, fehérre mázolt 
gőzös tartott kifelé a kikötőből. Majd egy 
nagy vitorlás bontakozott ki a fék által 
képezett sötét függöny mögül s a teljes 
szélcsendben lassan fordul jobbra és balra, 
ahogy a játszó, apró hullámok pajzánkod
nak vele Aztán bevonták a vitorlákat, mert 
jóformán reményük sem lehetett a r ra , hogy 
Aeolue apó hamarosan megduzzasztja a 
lelohadt hatalmas vitorlákat. 

A fiún látszott, hogy valami nyomja a 
szivét s nyugtalanul ült a helyén, a leány 
mellett. Majd minden átmenet nélkül kér
dezte tőle: 

— Szeret még maga engem A r a n k a ? 
A leány egészen meglepődött a kérdés 

hirtelen voltán, de hiába igyekezett haragos 
lenni, nem sikerült, mert az arca hiába 
volt haragos kifejezéeü, a két szemét sehogy 
" e m fodta haragosan reáfüggeszteni ée 

azok, amelyek az osztrák császárság alá 
tartozóknak lesznek kiosztva fekete, sárga, 
a magyar királyaághoz tartozó alkalmazot
také pedig piros, fehér, zöld szalaggal lesz
nek ellátva. Az érmeket a 60 éves jnbileum 
napján, vagyis folyó évi december 8-án 
adják k i . 

— Megint osaliá. Bár igen gyakran 
megesett már, bogy együgyű embereket fur
fangos csalók erszény eldobásával csalnak 
meg és fosatanak k i , a nép még eem vigyáz 
ée behagyja csapni magét. Legutóbb a 
következő becsapás történt: Fiae Jóssef 
andocsi polgárember a büssüi vásáron 
eladta egy lovát 260 koronáért. Útközben 
találkozott két erszény dobóval, akik az 
erszényt eldobva F ias Józseffel találtatták 
meg; ezután egy ezalma kazal mellé csal
ták és a már ismeretes módon 260 koro
nájától megfosztották. A csendőrség keresi 
a furfangos tolvajokat. 

— Színészet Kaposvárott. Szilágyi 
Dezaő színtársulata egy hónapi tartózko
dásra f hó 19-én állítólag Kaposvárra 
érkezik ée a .Korona , szálloda nagytermé
ben tart előadásokat Ugy értesültünk, hogy 
Ballá Kálmán, a Kaposvár város közönség 
nyakéra oktrojált pozsonyi direktor tilta
kozott ellene, hogy városunk hatósága más 
színész társulatnak is merészeljen városunkba 
engedélyt adn i ; de hát a város nem vette 
komolyan az éretlen tiltakozást. 

— Adókivető bizottság Somogyvár
megye alispánja Kaposvárott az adókivető 
bizottságba rendes tagokul dr. R u s a Ernőt, 
K o p á c s y Sándort, póttagokul pedig 
L e n c i Sándor és S z a r k a Jánost 
nevezte k i . 

— Március 15. E z idén 60 évfordu
lója lesz a szabadság ünnepének, melyet 
Kaposvárott is méltóan fognak megünnepelni. 
Az ünnepély rendezését N é m e t b István 
polgármester vette a kezébe, melynek sor
rendje a következőkben állapíttatott meg: 
délelőtt a templomokban isteni tisztelet. 
Délután 3 órakor a városház előtti téren 
a tulajdonképpeni ünnepély, melyet a 
főgimnázium ifjúságának énekkara nyit meg 
a szózat eléneklésével, mit M o s g a y Sán
dor alkalmi óda szaral lata követ. Majd 
dr. P e t e Márton ünnepi beszédét mond, 

gyorsan — most látszott csak, bogy olasz — 
felelte oda nek i : 

— Maga caak nem akar e szamársá
gáról letenni I fin már egyezer megmondtam, 
hogy hiába minden igyekezete, minden 
kérése, az én szivemben maga iránt meg
szűnt minden szeretet. Ebből is láthatja, 
hogy milyen nagy ostobaságot követett el 
aszal , hogy lejött Lovranéba. Minek az a 
sok köllségeskedés ? 

— Maga után édes Aranka, képes 
volnék elmenni a világ végére is. 

— Jó, jó I De arra majd ráér később — 
mondotta nevetve s kevés ssünet után 
folytatta: 

— Maga mindig csak ast mondja: 
szeretem e s ha azt mondom: nem, meg
nyugszik. Látja, mi leányok ezt nem sze
reljük, őszintén mondom magának, hogy 
nem sokra becsülöm a magyart ezért, mivel 
ném tud úgy szeretni, mint mi. Vagy 
talán — tette hoszá gyorsan — nem min
den magyar ilyen ? 

— Aranka, ne beszéljen igyl Legyen 

Viskovszky János 
mukertesz 

= Kaposvárott. == 

faiskoláját, jotállvan az oltvány faji minőségéről 
Ajánlja rózsa és egyéb virág-

Ajánlja 
dúsan 

felszerelt • • • • w a y r i t e j * * * , kertéietét. Elvállal uradaímakuál ós 
magánosoknál parkírozásokat, fásításokat és minden a kertészeti 

szakmába vágó munkálatokat = = ^ = 
Csokrok és koszorúk a legszebben és legjutányosabb áron készít

tetnek és szállíttatnak. 
Célja jó, szolid és olcsó kiszolgálás. 
A közönség szives megrendeléseit kéri. 



1108. március 11. .SOMOGYI UJSAG* 8 

ezután X * n I * T J * w » » "Ta lpra mngyar - t 
szavalja, végül dr. T h a 1 y László orsz. 
képviselő léróbaeiédé következik Et te 8 
órakor pedig a >Knroaat zzzlló nagytermé 
ben beDkett lest, melyre jegyeket T a t á r 
Gusztávnál lehel elóre is váltani. 

— Főigazgatói látogatás Dr Várady 
Károly székesfehérvári tankerületi főigazgató 
városunkba érkezett z megkezdette a főgim 
Dázlum vizsgálatát A főigazgató körülbelül 
4—6 napig marad Kaposváron. 

— Yárosunk egy gyalázatos alakja. 
A napilapok hasábjain olvassuk, hogy a 
budapesti V I kerületi kapitányság Pécska 
Sándorná kaposvári lakóst, azárt mert egy 
leánykeretkedó etövelkexelaek volt tagja, 
3 napi els*rásra ás 60 korona pénzbünte
tésre itélle, melynek lerovása után való
színűleg baza tolonooljik hozzánk, városunk 
gyalázatos alakját Péóaka Sándornál, örül
hetünk majd neki 

— V igy ázat a caendArtéggel szentben. 
Mntl tanítgatja a bíróság Szabados látván 
be etnai lakós (öldmívest arra , hogy a 
törvénynek engedelmeskedni keli. Szabados 
litvánnak ugyanis kilenc korona adótarto
zása volt. melyért a kiküldött alöljéró éz 
eaaadőr (?) elakarta vinni egyik tehenét. 
Szabados azonban azt hitte hogy neki mint 
Szabadosnak minden szabad, a végrehajtó 
kötegek kocsijához kötött tehenét a kocsitól 
eloldotta és vizaxavezette az istállóba, mely
nek ajtaját bezárta. Mikor a fegyveres végre
hajtók a tehenet elakarták Szabadoslól venni, 
az az isitlló ajtóba állott éa a nemes 
funkciót teljesítő egyik közeget megütötte; 
a csendőrnek sem kelleti több, a vagyonát 
védő szegény embert sxuronyával ugy meg
szúrta, bogy elég lesz neki kiheverő . Ézek 
után a vizagálal megindult, és kiderítette, 
hogy a csendőr jogosan szúrta le Szabados 
Istvánt, mig ellenben Szabados István ható
tág elleni erőetakot követett el és azért 
megindították ellene az eljárást. 

— Aa asszony a l a t t . Anlal Sándor 
marcali lakós napszámos, egy háznál lakik 
egy Arvai Lajoané nevü napszámos asszony
nyal Mi természetesebb mint hogy Antal 

jó hozzám Hiszen sohasem akart engem 
meghallgatni, pedig mindig sok beszélni 
valóm lett volna. S most éppen, amikor 
egyedül vagyunk ismét, most sem hallgatna meg. 

A leány kiesé elgondolkozott. 
— Legyen meg as akarata, — mondta 

hirtelen — osak azt n meg ne bánja. 
A fiu nagyot nyelt • azután Inasan 

kasát* el a mondókáját: 
— Három áve már. hogy magát isme

rem • minél tovább tárt az ismeretségünk, 
annál jobban szeretem magái S hogy 
étidéig nem mertem komolyan megmondani 
magának, aa osak a maga axivtslenaégétöl 
áa aaaezélyaaaégétől fOgölt. De most elha
tároztam magamat a végső küzdelemre, as 
utolsó lépésre. Azért utaztam la tehát t 
még ma átöltözöm és . . . éa... 

— No, mit >és?< 
— Ka — folytaié gyorsan éa szenve

délyesen — megkérem a maga keséi I 
S mikor ezt kimondta, mintha meg-

könnyabült volna, mart már bátrabban 
nézett a leányra, aki könnyedén elpirult. 
De azérl nem jölt zavarba, hanem dacosan 
vetetta bálra a fejéit 

— E s hátha nem adják oda szüleim? 
— óh, attól nem tartok semmit I 

Magától függ minden. 
— Noe hát, ba tőlem függ, án meg 

osak ast mondom, hogy nem leszek a maga 
feleségei Mit tudna taoni ea e l len? Hisz 
maga olyan gyével 

— Ha gyáva it vagyok, annyi erőm 
ás l« lékjeién létem lesz majd ehhez — • 
»Kó jálékrovolvert szegezett a leány esa-
l'áljosan hullámzó mellének. 

— Ha, ha, h a l Ea evval akarna engem 
msgului? — uevet.lt s kezébe vetle a 
?****T« bgyvmt - • moaája, akkor » 

Sándorná és Arva i Lajosné ösgze öezze 
szólalkozlak, miközben egymás ellen nem 
a leghizelgőbb nyilatkozatokat röpítették. 
Miután pedig Antal Sáudornénak van férje, 
aki érte elégtételt követeljen, fölkapott egy 
baltát éa sértett neje kíséretében betört 
Arvainé lakáséba, aki már akkor lefeküdt. 
A szobában baltával akarta a neje becsüle
tén ejtett foltolt reparálni. Árváménak 
azonban sikerült a szobából kimenekülni az 
utcára, abol a járó-kelő jó emberek meg
védték a szegény asszonyt a brutális Antal 
Sándor bántalmazásaitól. Antal Sándort és 
nejét följelentenék a hatóságnál. 

— Nagy bg], h a a min isz ter nem 
fiatal ember. Ezt igazolja a m. kir. hon
védelmi miniszternek legközelebb kiadott 
rendelete, melyben fölhívja a megyék alispán
jait , hogy tegyenek jelentést a kivételes 
katonai nösülések tárgyában hogy ezeket 
miként lehelne jobban megszorítani. Szóval 
röstellik a szerelmet. 

A szén jub i l eum* . Érdekes ünnepet 
ültek a Pensylvania állambeli Wilkeabarreban, 
a köszénterület központjában Most lett 
ugyanis ezáz esztendeje annak, hogy a kő-
Bzén mint tüzelőanyag használatba lépelt. 
Ez emlékezetes nap megünneplésére as 
oltani történelmi és földrajzi társaság disx-
gyülést rendezett amelyen Jordán János 
tanár nágyszadázu b stédben méltatta a 
kőszén jelelöségét 

— A baja - bátUázékl va ra t Nagyon 
serényen folyik a baja—baltaszéki vonal és 
a Dunahid építésének munkálata. Most már 
nagy a remény, hagy 1909-ben megnyitható 
leaz ez az országol érdekű vonal A 
baja—báltaszéki vonal és a Dunahid építé
sének 1908 évi programmja szerint a fel
használásra előirányzott bét millió koroná
ból a következő munkálatok fognak végre
hajtatni : az a l - ét felépítményi munkák 
legnagyobb része, az összes ártéri hidak, 
valamint a többi kisebb hidak és átereszek 
falazási munkái teljesen és r. vasszerkezetek 
szerelésének megkezdése, végre a magas 
építményi munkák nagyobb része 

Betörések. Szilagyi Alajos Irányi 
Dániel utcai kereskedő üzletébe keddre 

megölne, ha ast mondanám, hogy igazén 
szeletem magát?! 

A nem vart feleletre a fiu megragadta 
a leány kezét: 

— Feleségem lesz ugye e ? Kell , bogy 
az én kis feleségem legyenI — szavalta s 
csókolni kezdte a leány apró kezeit. 

E s szelíden vonta el tóié, majd köny-
nyedéu' felugrott a padra • a citromfának 
egyik hatalmas virágát leaiakitva, a bajába 
I f i i le a kösben láttatni engedte fehér szok
nyája alól kikandikáló apró lábacskáit. 

Azután leugrott. 
A fiu hozzáment, átkarolta, összecsókolta 

t a boldogtágtól el elfutó bangonsuttogta: 
— T e édezl.. Te drágái.. Miért nem 

mondtad elóbb, bogy s eretta? 
— Miért vollál olyan ostoba, hogy 

n m martad megkérni a kezemet. Vagy talán 
a t vártad, hogy én kérjelek meg? 

S ismét osókötönbs fojtották egymás 
szavait. A szép leány szerelmesen adta 
vissza a fiu ozókjail s mindkettőnek szive 
oly hangosan dobogott, hogy a nagy Gazod
ban t iszt in lehetett hallani. 

. , . Hirtelen a fiumei gőzhajó kímé
letlen tülkölés* szakította félbe az édes kit 
idil l i t a leány megszólalt: 

— Apsm jön bata. Mozi gyere el hozzánk. 
S aztán megindultak lassan, egymást 

átkarolva a inott már teljéién néptelen, 
árnyai uton, ahonnan az emberek is oaak 
talán azárt menekültek el, hogy a két boldog 
szerelmest ne savarja boldogságában semmi 

— Egy hónap múlva magtartjuk az 
atkUvót — sugla a fiu • n j k m újra talál
koztak a leány forró ajkaival éz egy pille 
u n t r a megállott mind a keltó miközben a 
„ „ , „ i , i . , n belopózó napsugár glórtával 
vonta be a leány szép szőke fejét. 

viradó éjjel ezideig ismeretlen tettes as üzlet 
plafonját felfeszítve bemászott ée onnan a 
pénztarfiók feltörése után mintegy 700 kor. 
készpénzt elrabolt Az eddigi nyomozás 
szerint a betörő a Ferenc József szálloda 
udvarából a háztetőn keresztül mászott át 
a szomszéd ház udvarára éa ott a padlásra 
felmenve ennek ajtaját feltörve jutott az 
üzlethelyiség leié Itt a meDynyetetel fel
szaggatva a padláson levő ruhaszárító 
kötelekan az üzletbe ereszkedett, a hol jól 
megozaonnálva és a pénzt magélio véve 
ugyanazon uton távozott ia. A rendőrség 
erélyesen nyomoz éa azt hisszük, less is 
eredménye, pláne ha eltekint attól, hogy a 
Ferenc i Józsefen keresztül ért az udvarra 
a tolvaj, meri ez a hely figyelmes meg
tekintése mellett kizártnak látszik. 

Ugyancsak f. hó 10-én Kspnsvér város
házánál is történt betörés még pedig fényes 
nappal. Halász József villlauy-pénsbHtiedő 
ugyanis délben megjelent a pénztárnál, hogy 
az általa beszedett 1100 koronával leszá
moljon és egyúttal a villanytelep részére 
6000 koronát vegyen fel. Szerencse a szeren
csétlenségben, bogy a pénztár már le volt 
zárva, igy Halasz az 6Ü00 koronát már nem 
kapta éá csak az 1100 korona maradt nála, 
a melyet azonnal a mérnöki irodába vitt 
fel, ahol a szokásos asztal fiókjába zérla, a 
kulcsot pedig magával vitte. A délutáni 
órákban, midőn a hivatalba mentek, az 
asztalfiókot feltörve találták, természetesen 
a pénznek pedig hült helyét. A teltee kézre-
kerítése iránt a rendőrség nyomoz. 

F hó I I én virradóra pedig Csajági 
Anlal korona-utcai ékszerész üzletébe a 
falnak az udvaroli feltörésével óhajtottak 
ismeretlen egyének bejutni, azonban úgy 
látszik valami zajtól megijedtek, mert mun 
ájukat abbanhagyva eltávoztak. 

— A magyar újságírás szenzációi I 
A Nap a magyar közönség legkedvesebb 
lapjai A 48-as eszmény és a magyar nem eli 
törekvések egyeten hü és kérlelhetetlen 
szószólója. Főszerkesztő: Braun Sándor. Fő-
munkatára: Lengyel Zoltán. Naponkint 
126 000 példány I Egy szám 2 krajcár. A 
Nap előfizetési ára: Egész évre 16 K. fél
évre 8 K, negyedévre 4 K, egy hónapra 1 
K 40 fill. 

— f idibusz I A legkitűnőbb magyar 
élclap. Páratlan népszerűség I Remek szöveg, 
pompás képek I Mesésen olcsó I Egy szám 
6 krajcár. A Fidibusx előfizetési ára: Egész 
évre 6 K, félévre 3 K. negyedévre 1 K 60 
fill, egy hónapra 60 011 Mutatványszámokat 
küld a kiadóhivatal: Rökk Szilárd utca 9. 

Apróságok. 
JÓAHÓ i>Ar . m u g i a a 

A városi ember irigyli a boldog 
falusiakat, kik as uton büséiől, a gyárak 
füstjétől mentes levegőben élhetnek. Pedig 
nem egészen irigylésre méltóak a jó falusiak 
sem. As ő levegőjüket i i megrontja a por, 
mely talán még veisélyeaebb as embsr 
egészségére a roaas levegőnél ia. 

A mai óriéa közlekedés szempontjából 
alig van foutosabb dolog, mini az ut porá
nak eltüntetése éa a levegő pormenleeitése. 
A tüdővé-siel, as ember e legrettenetesebb 
gyilkoséval nemben bizony csak úgy 
védekezhet legjobban, ba a levegő ineg-
titztitátával éa pormenleaitésével lehetetlenné 
tesszük as ut porában rejlő miasmák millióit. 

E oélra Franciaországban már néhány 
év óta a kátrányt használják Kálránynyal 
vonják be as utakat, közönsége* kátrányoe 
kazánok segítségével, de es * btvonét igen 
lassan megy, mert ha eső jön, a munkál 
abba kell hagyni, ugy, bogy néha hónapokig 
eltart egy-egy nagyobb ut beketrányosésa. 

Essél a módszerrel nem lehet naponta 
2000 négyzetméternél nagyobb területei 
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bevonni. Ujabban azonban Laaaally francia 
mérnök segített ezeken a hiányokon. A 
mérnök olyan nyomásos kazánokat használ, 
melyekben a kátrányt, nem mint eddig, 60, 
hanem 90—100 fokra lehat felhevíteni. 
Ezáltal a kátrány sokkal higabb lesz, 
könynyabben lebet szélfecskendeni, éa ön
működő seprőkkel gyorsan asélkenhető. Ily 
II ion-módon naponta 15 — 20,000 négyszög
öléiért vonhatnak be, ugy hogy, F ranc ia 
országban már as országutak kétharmadrésze 
ilyképen vtn bevonva és pormentessé léve. 

• 

As ember sokszor elbámul, bogy a 
tenger apró, alig ssemmellátbató Altaljai, 
akik caak 2000 méteren alul éreiik jól 
magukat, mily hihetetleo sulylyal birkóznak 
meg, egy kétezer méteres vízoszlop súlyával 
As embsr már halvan méteres mélységbe 
vérlödulást kap, és ha öt percnél hosszabb 
ideig kénytelen ilyen nyomást elviselni, 
kétségtelenül elpuastnl. 

Rendkívül érdekes probléma esek után, 
bogy miként kutathatjuk k i ezen parányi 
állatok életét, ssokáaait, szaporodásét, szóval 
természetrajzát. E kérdést legsikeresebben 
egy magyar vállalat oldotta meg, a főváros
ban levő »Bodograf« nevezetű mosgószinház 
igazgatósága A geológiai társaságtól kölcsön 
kapott mélyjéraiu szondákkal ilyen apró 
lények ezreit hozatta fel a Qualtarói öböl 
fenekéről, és ügyes szerkezet segítségéve 
hidraulikus gép uiján pótolta ast a nyomást 
mely e lények megmaradásának egyik leg
fontosabb kelléke. Misem volt könynyebb 
mint a vetített fény által megvilágított nyüzsgő 
k i i állatokat mozgó filmre lekapni, — és a 
kíváncsi közönség már néhány nap múlva 
gyönyörködhetett a tengerfenéki élet hü 
képeben, —1 noha a József-körat, hol a i a 
mozi van, meglehetősen messze esik a 
tengerparttól. 

• 
A röntgen sügér éa a rádium mellé 

moal megint sorakozott a gyógyításnak uj 
éa ha'hatós eszköze. Ez pedig a folyékony 
levegő, melylyel a gyógyászai csak most 
kezd komolyabban foglalkozni. Bebizonyított 
tény, bogy egy-két órai tartózkodás a 
folyékony levegőben, tebát körülbelül 200 
foknyi hidegben a lépfene bacillusainak a 
felél, a tífusznak háromnegyedét, a difteritisz-
nek 60 százalékát pusztítja el. Ez azonban 
nem nevezhető tényleges eredménynek, mert 
a megmaradó hányad még mindig teljesen 
elégendő, hogy a betegnek halálét okozza 
Moal azonban dr. Whitehouse londoni orvos 
megállapította, bogy a börbajok kezelésénél 
a folyékony levegő használata elsőrangú 
gyógyessköi, különösen a bőrrák és a lupus 
keselésénél. 16 eset közül 18 ban teljes 
gyógyulást ért el, és amellett a folyékony 
levegővel való késelés mellet nem is 
keletkeztek ások a veasedelmes utókövet-
krzmények, melyek a rédiumke zeléanél el 
nem maradnak. 

' As ember nem is hinné, hogy egyes 
apró állatok izomsalában milyen bámulatos 
erő rejlik. Plalau belga természettudós meg
állapította, hogy súlyához viszonyítva, a 
méh pld. harmincszorta erősebb a lónál. 
Egy bogárka, melynek testsúlya alig fél 
decigramm, önsúlyénál százszorta nagyobb 
követ lök félre útjából, ily arányok melleit 
a i embernek 60 mássát kellene emelnie as 
elefántnak pedig legalább a Gellértbegyet 
kellene orrmányával arébb penderíteni. A 
közönséges kagyló saját súlyának 860-szorosát 
emeli fel, esterint a i embernek 800 mássát 
kellene játszva emelnie. Sőt pld. az ellent
álló képesség annyira külömböző az egyes 
szerves lényeknél, bogy egy teknyősbékát 
befalastak két hétig étlen, szomjan, utánna 
nyakát elmetszették, és még igy is 16 napig 
reagált és életjelét adta. 

K ö z g a z d a s á g . 

' Acél m in t atcaburkolst 

As aeéllemeseket uttestek burkolatául 
elsőbben is a találmányok igati otthona: az 
északamenkai Egyesült Államok kezdték a l 
kalmazni. Az eredményes kísérletekkel ma 
már Olaszország egy-két városéban ie meg 
próbálkoztak; legutóbb pedig Bordeaux 
városa egyik oltani cégei megbízóit azsal , 
hogy a város néhány útónját acéllal burkolja. 

Az acélburkolat kétségtelenül tartós éa 
ellentálló, emelett egyöntetű, tetszetős külseje, 
formailag is széppé tesxi. Ax egyes acél
kockák közé kaucsukot mélyítenek. A kaucsuk 
a hagyforgalmu utakon hamarosan szilárd, 
mondhatni acélossá less s Úgyszólván egybe
forrad a szomszédos acélkockával. As acél
burkolat, tartóaságától eltekintve, annyival 
is előnyösebb az aszfaltburkolatnál, hogy 
nem oly sikamlós s igy a lovak bátrabban 
vágtatnak rajta keresztül. 

Ami aa ilyen acélburkolat költségeit 
illeti, ba egy tonna acél értékét átlag ma 
80 koronára tessxük, egy négyxetmélernyi 
utcahurkolat 1 cm. vastagságú acéllemezek 
böl fölépítve, körülbelül 6 koronába karülne. 
Ehhex járul aztán még a cementeséé költ
sége, ami külön mintegy 4 koronába kerül 
négyzetcentiméteren'int; az utoaburkolás 
éppen nem kerülne tehát oly magas összegbe 
akkor, ha acéllemezeket használnának e 
célra. Páriában, abol egy négyzetméternyi 
utteatburkolat fából előállítva 30 koronába 
kerül, ujabban Bordeaux váróé példáját 
követik s néhány forgalmasabb utat acéllal 
fognak burkolni. 

Ax 1 cm. vastagság mellett az acél 
esetleg borpadásnak lebet kitéve; ennek 
ellensúlyozáséul pl. Bordeauxban fölötte 
apró acélnégyzet alakokat formáltak. Egy 
és fel centiméternyi vastagság mindenesetre 
megfelelőbb volna, ám ez az acélburkolatok 
költségeit jelentékenyen emelné. 

A borértékesítés előmozdítása 

A földmiveléeügyi miniszter szaktanács-
kozmányt hívott össze, melynek feladata, 
bogy a szőlők jövedelmazásének biztosítása 
céljából a borériéke itéi előmozdításának 
biztosítására alkalmas utak, módok és 
eszközök kijelölésével a legcélszerűbbeknek 
felismermerl intézkedéseknek a lehetőségig 
való foganatba vételével foglalkozzék. A 
miniszter ax enquetere a magyarországi 
bortermelök ée borkereskedők országos szö
vetségét is meghívta. A aaaktanicskotmény 
elé a miniszter 10 kérdőpontot terjesztett. 

A lótenyésztőé fejlesztése. 

A Somogy vármegyei Gazdasági Egye
sület a varmegye amúgy ie virágzó lóte
nyésztésének fejlesztése céljából legutóbb 
ménló szövetkezetek alakítását határozta el 
Ilyen ménlószövelkeset alakult a napokban 
Nagyatádon gróf Széchenyi Aladár kezde
ményezésére, továbbá Görgeteg és Kuntelep 
községekben. A ménlóeiövetkezetek célja 
társulás utján kiváló minőségű tenyészapa-
állatok beszerzése. Kilétéé van rá, bogy 
rövid idő múlva Somogyvármegye több 
községében ie alakul ménló beszerző szö
vetkezet. 

H i r t l e t é N c k 
jutányos áron felvétetnek * lap 

lé i » d 6 h i v a t ti I it b H U . 

« M > « M M M M K » 

n 
A m a g y a r ú j ság í r á s s zenzác ió i ! 

M A 
A magyar közönség legkedvesebb lapja! 

A i s - a s esiaiéiiy éa a magyar nemzeti I t r e k -
véaek egyetlen hű és kérlelhetetlen szószó ló ja . 
Főszerkesztő : Fömunkatárz : 

B R A U N SÁNDOR. L E N G Y E L ZOLTÁN. 
N a p o n k i n t 125,000 példány. 

> ( I V z » . . m i 2 U i - a | o á r . 

A N A P előfizetési A r a : 
Egész évre 16 kor . — f. II Negyed évre 4 kor . — f. 
Fél évre 8 kor . — f. || E g y hónapra - - - 1 kor . 40 f. 

F I D I B U S Z 
\ l e g k i t ű n ő b b m a g y a r é l c l a p ! 

Páratlan népszerűség. Kentek s/őteg. Pompás képek. Mesésen ölesé. 
B g y mm ük m S k r a J o A p . 

A F I I H I U SZ eUA ie téa i árai 
Egész 6vro — — — é kor. — fill. II Hegyed évre — — — 1 kor. 6 0 flll 
Fél évre — — — — 8 kor. — ült. | Bgy hónapra — — kor. 6 0 alt! 
Akt z Kidibzurz legaiékk egy félévre elélzet, ligyez kapja z dinre .Fldikiii-iaptár'-t. 

Mutatványszámokat küld a kiadóhivatal i Budapest, Rökk Szllárd-u. 9. 
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249 érám 

.SOMOGYI UJ8AG* 

1908. vht. 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott birrirági végr-bajtó aa 1881 

évi L X . t.-o 108. 8 a értelmében ezennel 
közhírré teeai bogy • kapoevir i k i r . járás-
birózignak 1908. V . I I . 1-2 1 ezámu vég
zése következtében dr Hugó Hergl ügyvéd 
által képviselt Mfiller é l Tárta javára 
Morgói Jénai ellen 127 korona 88 fillér 
• jár. erejéig foganatosított kielégitési 
végrehajtás ntjén lefoglalt és 660 koronára 
becsfitt kővetkező ingóságok n m i bolti 
élvényok, szövetek éa egyéb ingók ny i l 
vános árverésen eladatnak. 

Mely árveréanek a kapoevári k ir . 
járásbíróság 1908. évi V . I I . 82/2 számú 
végaése folytén 127 K 88 fill. tőkekövetelés 
ennek 1906. évi jinnár bó 2 1 . napjától 
járó 6 % kamatai, éa eddig összesen 
bíróilag már megillapított költségek erejéig, 
Kapo-vár alperes üzletében Fő ntoa leendő 
megtértééért 1908. évi március hé 20-ik 
napjának délelőtti 9 érája határidőül 
kitiizetikés abboz a venni ssándékozók 
eaennel oly jnegjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy érinteti ingóságok az 1881. évi 60. 
t.-e- 107. és 108. § ai értelmében készpénz
fizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek, ezük-
eég esetén becsáron alul la el fognak adatni. 

Amennyiben as elárverezendő ingó
ságokat mázok is le- és felfilfoglaltatták 
és azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
ezen érverés az 1881. évi L X . t.-o. 120. §. 
értelmében ezek jtvára is elrendeltetik. 

Ke l t Kaposvár, 1908. évi március hó 
6 napján. 

R A C Z ISTVÁN, 
kir. bir. végrehajtó. 
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VICZE LÁSZLÓ 
szíjgyártó és nyergosmester 

K A R O S V A H O X X . 

^ i n l j a i H ^ á t a szakmájába H& wtoto 
munkák jo, gyors és pontos elké 

I! 

szitáséra. 
Raktáron tart 

ír lószerszámrésze 

Kaphatók nála nyárra 

bogárcsipés elleni hálók, 
am egyéb liikszusfelszerelráek. 

200 korona a modern technika 
legújabb remeke a 

non írógép 
Különös előnyei : 

Bárki tanulás nélkül rögtön ir. 
Azonnal éa állandóan látható 
irás. — Legegyszerűbb szerkezet. 
Aoél betűk. - Másol és sok
szorosít. — Bármely drága Író
géppel egyenrangú- 1 évi jótállás. 

S Z A B A D A L M A Z O T T I P A R . 

B u d a p e s t , V I I . , C s e n g e r y - u t c a 3 4 . 

Megrendelhető lapunk kiadóhivatalában. 
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S z ő l ö o l t v a n y o k . 
Fajtiszta Ripária-Portális ala

nyon oltott elsőrendű dúsgyökórzetü, 

teljes felelőség mellett szállítok — 

következő fajokban : 

Borfajok: Erdei, Olasz-Rizling, 

Kövidinka, Nemes kadarka, Furmint, 

Slnnkamonka, Burgund, Oporto, Mó-

zés-íehór, Karbenet, Sárfehér, Ezerjó, 

Mirkovácsi, Muskotály. 
Cseaegefajok: fehér ós piros 

Chasselas, Passatuti. 
1000 drb sima zöldollvány 80 kor' 

1000 > gyökeres I . oszt. 2 éves 180 > 
1000 > I I . ont. 140 • 
1000 > sima Rlpárlá-Pwttlll I . oezt. 16 > 
1000 . I L oszt. 9 > 
1000 > gyökeres I . oszt. 90 > 
1000 > I I . out 18 > 
1000 > fásoltviny I . ont. 800 > 
1000 > I I . osst. 140 » 

Tavaszi szállításra is elfogadok 
már most rendelést. Előlegül az ár 
egynegyed részét beküldeni szíves
kedjék. 

Bort a legjobb minőségben napi 

ár szerint szállitok. 

Tisztelettel 

Sárkány József 
GYQHBYÖS, (Hevesm.) 

Teljesen kipróbált, 
minden tekintetben ki fogástalan 
használt IV-es számú „YOST"-iró-
gópet, utolsóelőtti modellünk, ajánl
juk 800 koronáért, esetleg részlet
fizetésre is. Uj, X-es számú gépünk 
ára 600 kor. 6%> pénztári engedmény. 

A „YQST" irógép 
nem szalagos gép, 
minek következtében írásának tiszta
ságát más gép utol nem érte. Mind
két gépet bemutatjuk az ország 
bármely részében vótelkötelezettsóg 
nélkül. Bővebbet 

„YOST" írógép r.-t. Budapest, 
V I I , Erisébet-kórut M L (New-Yurk palota.) 

K t t l d o r M. igazgató. 

re-.-I. «» n g . H u s i á H C t i v-rfíái 
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| kartelen kívül szállítanak azonnal 
bármily mennyiségű természetes 
vegyileg l e g t i s z t á b b folyékony 

S Z É N S A V A T 
s világhírű builáafürdói ssénaavforrá-
sokból ssódavizgyártáshoz, vendég

lősöknek 6s egyéb ipar i oclokra 

Össze nem tévesztendő gfiflft'ff, StSSSt 
Mfgbl thstö . s z i g o r l a t i l e l k i i s m e r e t e s kiszolgálás 1 

í i w m u i n i i i IAJŰIUU ] 
V i és '/* literes üvegekben. 

Sziv-, v e s e , és hólyagbántalmak-
nál u to l nem ert gyógyhatás. 

• • K á a l i v 1 n ! 

I 
It F e l v i h i ^ p t á s s a l készségesen szo lgál 

Muschong-buziásfürdői szénsavművek és ásványvizek szét-
küidesi telepe Buziásfűrdön. 

Slr;ösyeim: M i s e h n a ; , Bssiásflráá. — Istersrkas t e l e fon 18. s z . 

Pollitzer Sérvambulatorium. 
Nyilvános orvosi rendelő Intését sérvbajosok, ferdónnöttek es amputáltak résaére. 

H n d a p r e t . I V ^ K o s a u t h l z « | o — n i 6 . (Félemelet) 

Az intézet szakorvosa bárkinek teljesen díjtalanul rendelkezésére áll. A z orvosi 
— — vizsgálat igénybe vétele vásárlásra nem kötelez 

Orvosi ellenőrzés, mérsékelt árak-
Egyéni speciális kezelés. = 

Szabadalmazott sérvkötők mér 6 koronától feljebb. Vidéki rendelések as intézet 
szakorvosa által le Iki ismeretisen felülvizsgáltatnak s pontosan ás legnagyobb 
titoktattá- melleit eszközöltetnek, M b H i g i é n i k u s c i k k e k "V I 8 legfinomabb 
minőségtan, orvosilag ajánlva és sterilizálva. Feltétlenül megbízhatók. Tueaton-

ként 2—16 koronáig. 

Ugyanott Je l en t meg „ A z ember egészsége" 
e im l orvoei mfl, mely kizárólag » eérvbajjal, annak 
ellenszereivel foglalkozik. E munkát bárkinek di j ta la-

16—62 nnl ée zárt borítékban küldi meg az intézet igazgatója. 

Stock C o g n a c Medic iná i 
szavatolt valódi borpárlat 

< \ms é s S T O C K | 
gőz páro ló t e l epébő l 

C o y n a c yőy . lo/dc á l l a n d ó It ivníuIoN 

vegyi e l l e n ő r z é n u l u t l . 

Kapható minden jobb üzletben. 

Nyomatott Hagelman Károly könyvnyomdájában, Kaposvárott, 


